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APROBACION 
. 
r 

r t 

Del M. R. P. Mro. Fr. Balthasar Saem de P'ictorfa, 
Maestro General de la Religion de San Benito , Abad ' 
que ha sido de los tres Monasterios de nuestra Seño
ra de Valvanera, San Pedro de Ex/onza, y nuestra 

• · . Señora de Monserrate de esta Corte, &c. 
... 

Cumpliendo con el orden de V. Rma. he visto el 
Tomo octavo del Theatro Critico , escrito por el 

Rmo. P. Mr_o. Fray Benito Fe-yjo6, Maestro General de 
nuestra Sagrada Re_ligion, Cathedratico de Prima de la 
Universidad de Oviedo, Abad del Colegio de San Vi
cente de aquella Ciudad , &c. Y aunque siguiendo el 
axioma _de los antiguos Phylosofos, debía coQ mas justos 

• ·motivos satisfacer a esta honra , valiendome de su res
puesta (a) : Quod supra nos , nihil ad nos ; debiendo 
temer, con superior razon , lo que acobardó a Casiodo.. . 
ro en otro asunto , aunque parecido a mi empeño (b): 
Ne qµod propter desideria supplicantium putabatur ac- . 
ceptum : postea Jegentibus videretur insípidum. Y á que 
·no se pueda resistir mi rendimiento , me acomodaré con 
pudor al dictamen de . V enancio ( c) Contra pudorem 
meum deducor in altum. 

La Obra, P. Rmo. sobre ser conforme a nuestra 
Catholica Fé , y buenas costumbres, sin que, aun en 
orden a la Politica Civil , tenga ni una mota en que 
tropezar, es parto legitimo del P.M. Feyjoó, de quien 
puedo decir con igual motivo lo que publicó de nues- . 

tro 
(a) Socrates. 
(b, Casiodoro. 
(e) Venant. Fortun. ad Gregor. 
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rro Montíaucon el ooetisimo Graveson ' Dominicano: 
Criticus nulli secundus : Historicus , & .Antiquitatis 
tum Saet12, tum Ecc/esiasticte, .& .·Prophanar.studiosis
simus ; omnium virorum &udttormn· buius , s-tfculi' fa., 
ci/J Prínceps habetur (a) .. Y teniendo esta Obra. nn Pa
dre tan ilustre, es por su naturaleza grande; pues yá se 
sabe , que tos legítimos partos del 

4
eratendimiento son. 

perfectas expresiones d:e·: sn principio .. 
Y aunque parete queda suficientemente declarado 

mi sentir , contemplo otra circúnstancia , que me dá 
mas que admirar ; pues me consta , que las cruditisimas 
Naciones, Española, Francesa, Italiana, y las demás, 
han recibido con tanta estimacion todas sus obras , que 
para saciar su discreto gusto se han · reiterado muchas. 
impresiones de su Theatro : Nihil magis ( dice mj 
Mabillon de N. P. S .. Bernardo) Bernardi ( Mro. Fey• 
joó ) meritum , & pretium arguit , quam adeo frequeTJtes, 
& toties repetit12 eius operum ed-Hiónes, (b). 

Nada se debe estrañar, porque todo lo merecen 
las Obras del Autor ; pues aquella ayrosa valentía de 
de sus empresas ; aquella erudita no-vedad de sus parado-- -
xas ; aquella dulzura , y nervosidad de sus argumen-, 
tos; aquella convincente gala de sus discursos; aquella 
afluente copia de sos razones , o luces , con que pone. de 
manifiesto las mayores obscuridades, y como verdadero 
hijo del mejor Sol, alumbra, pero no quema; pues aun 
quando el arrojo de las ofensas le precisa a valerse de las 
llamas, salen estas tan templadas de su pluma , que solo 
prenden en la escoria : aquel estilo tan peregrino , que 
no sé si habrá quien pueda imitarlo; razones son con-

Tomo VII l. del Theatro. b vin• 
(a) Gráveson Histor. Ecclesia1t. 
{b) Mabill. in Pr~f. ad Oper. D. Bernard. .i 
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vintentes de la discreta eleccion de las Naciones-. ·Pero 
mejor Jo dirá mi Mabilloo : In eius enim Scriptjs 
elucét ingenium 1"·ihatura, nobile. , generosum , _e,;celsum~ 
sed humanum · civile , ·& honestum. Eloquent1a , quasi.. 

' d . copgenita , sine fuco , non sine ornamento ? se . n~tzvo. 
Stiius pressus, oratio viva~ , dictio propria , cogztatus 
sublimis , a.ffectus pii , lepares sponte nascentes , totus 
sermo unum Deum , ac C~lesti-a spirans , ardet , non 
urens, sed inflammans. Pungit , & _stitnulat, non ut ir
ritet , sed ut moveat. Oorripit ,_ increpat, non. ut detrabat, 
sed ut attrahat. Arguit , minatur , terret ; sed amando, 
flon indignando. Blanditur ; sed non adulatur. Laudat; 
sed non e:,;to/Jit. Urget blúnde; pr{estringit abs~ue moles~ 
tia,.. Delectat, recreat , placet, &e:: : : t Et m1ramur, sz 
vir. tantus amatur1 iSi eius Scripta ~o.mparantur, ~e• 
runtur, leguntur ab omtJibus t tSi. Edztzones eorum sine 
numero fiant (a)~ . • • . . 

Hasta aquí mi Mabillon ; y desde aqm emp1ez~ yo 
á escrupulizar. Si este octavo Tomo es Obra de semeJan• • 
te Artífice · qué necesidad tiene de reverse, o aprobarse~ 
Pues pare~! , que para darse a ~uz pública , bastaba 
decir quien hizo la Obra. A esta dificultad respondo ~on 
distincion : Si se tropieza con un Apro~a~te esq~1vo, 
0· que esté mal complexionado, mas que sabia prov1den~ 
cia , será el aprobarlo desgracia. Pero si _el Apr_obante 
penetra el fin , con que se le m~nda exammar '· m~guna 
mas que las grandes Obras necesitan de apr?bacaon. P?r• 
que no se le encarga al Aprobante, que las censure, smq 

que .las alabe. 
Formó Dios el maravilloso Theatro del ~und?, 

· concibiendo en el insondable Abys~o de su Sab1duna 
. to-

(o) Mabill. ibi, 

/ 
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toda Ja hermosura de la fabrica : Mutulum mente ge
rens pulchrum , pulcherrimus ipse (a). Salió la Obra 
( no me admiro) como hechura de su mano : Decebat ut 
a bono Deo, bona ·opera fierent (b). Y acomodattdose a 
nuestro modo de proceder , la volvió a mirar con re
flexion : Factum est : : : & vidit Deus (e). Ducitur 
hzc Deus ( dice Alapide ) humano more , quasi Artif ex, 
qui , peracto opere , iltud contemplatur , videtque esse 
p_ulchrum, & elegans (d). Y como en Dios no hay reparo 
sin mysterio , colixo , que este modo de proceder en la 
formacion del Universo, fue ensefiarnos a aprobar la 
Obra, quando se parece a aquella fabrica; y que en sa
liendo perfecta de las manos de su Artífice , se ha de 
hacer lenguas de ella el Aprobante. 

Conduy6 Dios la Obra del Universo : Complevit 
Deus opus (e). Esto es ser verdadero Artiñce. Volvi6 
a mirarla segunda vez : Yidit cuneta (f ). Esto es ha• 
cer oficio de Aprobante. Y la aprobacion de tanta be
lleza junta se ciñ6 a decir , que era mas que buena : Cune•· 
ta erant va/de bona. No me puedo detener a mas, por• 
que me llama otra admiracion. 

Si de cada obra en particular solo dice Dios que es 
~uena : f2uod esset bonum , ¿ de dónde provino a todas 
Juntas el ser mas que perfectas ~ i Cuneta erat va/de 
bona~ El doctisimo Alapide dice , que formó Dios el 
hermoso Theatro Universal del Orbe, corno diseño de 
la grandeza de su Artifice : Ut bomini Tbeatro rerum 

h2 om-
Co) Boez. lib. r. de Consolat. 
(b) Alapide in Pentoteuch. sup. cap. r, , J 
(e} Genes. cap. r. 
(d) Alapide ibid. sup, Pentat • 
(e) Genes. 
(/) Genes. 

"\ 

\ 
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.omnitJm e~biberet (a) ; o que cada ,criatura fue un her
moso libro, ert cuyas sábias lineas pudiesemos conocer el 
cúmu,o de sus excelencias: Ut Librum ei pneberet, itJ 
quo ipse Creatorem .suum videret, -S Jegeret (b). Ua dis• 
creto Theatro , lleno de .erudiciones ., con .cuya leccio.11 
-se formasen los .hccnbres -racionales.: desterrando las ti
nieblas ,de su ignorancia~ manifestando 106 .error-es .de la 
1I1alicia.; reprehendiendo su nimfa credulidad ; abomi-

( flando de .su obstinacion ; dandole .a conoce~., que no ha 
de tener .por cierro todo lo que se le dice.; .ni ha de juz.
gar imposible iodo lo que no sabe. Y en conclusion, un 
hermoso Thcatro , en cuya multitud , y diversidad de 
Eruditos Discursos teogaa los hombres ,por ,dende ha
-cerse sabios. Pues Obra , o Theatr-0 ., que se ordena a 
tan eiev.ados fines , debe c0nstar de públicas perfeccio-
nes. Ha de tener la .perfeccion., que corr~sponde .a su es
pecie ~ y la que .conduoe par;i formar b perfeccion del 
Orbe. iQué importaria, que ese hermoso Oceaeano de lu• 
ces , y llamas campease con la belleza de sus ray.os, si no 
iluminára las demás objetos~ t,De qué servirían tantos 
Volcanes, como depositó en él la Magestad Divina., si no 
les empkira en universal beneficio de la Tierra~ t,Qué 
hariamos con -qoe fuesen hermesas las Estrellas, crista.
linos los Cielos, y una justa admiracion cada criatura 

-611 particular , si ~sta fanumerable multitud ., y variedad 
t-del Universo no se 1111ifi.:.:áran, y coordioáran para com
pooer .todo el .Theatro ~ Y al 11ér Dios marav.illosamen
te hermanadas.criaturas tau diversas , las que al princi• 
,pio le hahian ·pareddf) bien , se pagó mas de su prodi
mosa enquadernacion : Cuneta.:.:: 'lJaide bona.. 
e· · Con 

{4) 'A1apide sup. cap. 1. Genes. 
(h) 1'1cm ibid. ¡upr,1. 

• ¡ 
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Con mucho gmto me explayára en la aplicacion del 

discurso ; mas por no ofender la modestia del Autor, 
la dexo al mejor acierto de quien )a quisiere aplicar. Mas 
no puedo dexar de ocurrir a un reparo de algun Lec
tor escrupuloso • .Bien sé que los otros siete tomos están 
sabiamente aprobados , y que no se me ha mandado, 
que apruebe tod1 la Ob~a ; pero esta comision que no 
me dió mi Prelado General, me la he tomado' yo. Lo 
uno , porque habiendo tenido la honra de dár sobre 
este octavo Tomo mi dictamen, no quise malograr la 
oca~ion de d~cir_ lo que de todas sus Obras tengo con• 
ceb1do. Y principalmente , porque tengo bien conocida 
la cordura , y discrecion ?: mi Prelado General ; y que 
la alma de su zelosa com1s1on , es mandarme le diga si 
esta Obra, que se quiere dár a luz, es correspondi~n• 
te a las demás Obras del · Autor ; porque , como toda . 
Obra de un grande Artífice , se debe ceñir a los primo
r~~ del Arte, sinti~ra mucho este zeloso Prelado , que utt 
h1Jo suyo, y a quien todos los Doctos bien intenciona• 
dos le han tributado millares de millares de elogios 
padeciese Ja menor decadencia de sus cred:tos. , 

Hagome la rrerced de persuadirme a que bastan es
tas dos razones para _discutpa~rr,e. & Mas qué he de respon• 
der al cargo de quien, teniendo la comision de apro
b~r este ~ctav~ Tomo, y gastando tanto farrago en elo
giar ( meJor dixera denigrar) toda la Obra ; de la que se 
me ha man~ado ver no he dicho en parricular una pa
labra 1 A qua es donde, encogiendome de hombros pido 
se l~s dé traslado a los Discretos ; y confieso , q~e los 
Sabios Aprobantes de los Tomos antecedentes ago aron 
tanto la Erudicion, que yo no hallo yá que añadir. No 
obstante , puede ser que et antiquisimo Plamo me pue.
da prestar algun concepto. Digo , pu~s , que asi este 

T~mo Ylll. det Tbeatro. b 3 oc• 
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octavo Tomo , cotno los derPás ( sin emba:go de que 
han sido partos (distintos) no puedo creer , smo que son 
gemelos ; pórque reflexionand~ sobre stJ hermosura , su 
eloqüencia , sus frases ~ sus nombres, sobre toda la her
mosa alma de su cuerpo, y sobre todo el ay roso cuer
po de su estilo, s~ es que su_ estilo !ie_ne c~e,rp_o , ni yo. 
los acierto a distinguir , m los d1stmguira la madre 
qu.e los crió : . , , 

Ei sunt nati filii gemini duo, r: , t :J 

Ita forma simili pueri, uti mater sua ' ~• '-' 
Non internosse posset, qua mammam dabat (~). - -' · 

No-hay que admirar ; pues aun es tan perfecta la se.,_ 
mejanza de todos los oc~~ Tomos, que no solo la ,Ma.-: 
dre, 0 Nutriz, que los cno a sus pechos, no es capa~ 

1
de 

discernirlos; pero ni aun la misma madre que -los pano: 
Neque adeo mater ipsa, qute illos pep~erat (b). ~ ' 

Aún se me ofrece otra mayor maravilla ; y es , que 
habiendo consumido el Autor cosa de doce añ?s par~ 
dár a luz sus ocho Tomos , y si~ndo_ cosa muy natura!, 
que en tanto tiempo le 

1

hayan d1ve~udo muchas , y di
versas ocupaciones , ya con los cmdados de sus Prela
cías , yá con el desempeño de sus Cathe~r~s , yá c~n. los 
quebrantos de su salud , yá con la prec1s10n de d1S1par 
osadías de la contradicion : cuidados tod~s , que aun
que. a las grandes almas no las sufoquen , a lo menos 'las 
dividen : contemplo la del' Autor tan entera , tan sana, 
y tan unida , como si solo se liu~iera. ocupado en esta 
Obra. y asi salió tan perfecta la 1denudad de los och_o 
Tomos , que me parece estoy viend~ lo que refiere P~__i ... 
nio de aquellos dos Niños, que nacido uno en la Asia, 

(a) Plaut. in Meniech. 
(b) Id. ubi supr. 

y 

J 1 
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y otro mas aci de los Alpes, hizo creer Toriano a ·1'1:ar .. 
co Antonio, que en todo eran gemelos : Tanta umtas 
erat (a). 

Mas no puedo dexé,\r , no de condolerme , sino de 
reirme , de la sa~déz , y torpe li$e:eza -del Gazetero 
Inglés , que falsamente instruido , . u J_ocosamente enga1 
ñado , publicó por mas que partidario de los errores 
de sus Sectarios al mas valeroso Impugnador de sus 
.delirios. ¿,Pues quién no se ha de reir, al, vér ,• que este 
ignorante Gazetero pase a publicar Protector Anarchicq 
,a ·quien ha puesto, y pondrá siempre su cabeza por mu~ 
ralla contra todas las Tropas de la Anarchia? ¡ Qué es~ 
caso vive este Gazetero de noticias, haciendo trato el 
publicarlas! Si hubiera destinado algunos ratos para leer 
a Juan Alberto Fabricio, natural de Hamburgo, y Lu
terano de profesion , tuviera algun conocimiento mas 
racional de lo que son los Ilustres Varones qe San Beni
to ; y en vez de dár al público en su temeraria fabula, 
hubiera publicado del Rmo. P. Mro. Feyjoó fo que 
aquel , con discrecion, y acierto , dixo del dicho Insigne 
Benedictino lVIontfaucon: Nemo vidit hodie , qui maio-. 
ribus, vel prteclarioribus muneribus auxerit rem Litte
rariam , & qui Grtecas preesertim , & Ecclesiasticas 
1.,itteras , omnemque Antiquitate,rz pulcbrius; exornave
rit , quam nobilis genere , sed virtute , doctr_ina , & 
meritis il/ustrior, &c. (b). No le ministro esta esprcie, 
porque el Reverendisimo Feyjoó necesite de alguna ba ... 
sa .sospechosa , para que persevere firme su Catholica Li • 
teratura ; sino porque como es moneda , que corre en 
su propria tierra , aprehenda ~ no tratar con moneda fal~ 

b4 sa. 
(a) Plin. lib. 7. cap. 12. 
(b) Fabr. Bibl. Grite. tom. 13,fol. 83S. ,q :l • tt \} 

.'\. 11i • · lW 1 ) 
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P ' té mía que aunque sea de Londres , y Ga

sa. ues a ' , 1 ue lo acusen de mone-
zetero' le estara ~u~ lll~e' t!go mi poquito de sospe-
dero falso. Esbv6 c~n 's~ mucho de malicia; porque pu
cha, de que O r d. . 

0 
FeyJo6 Promotor de sus 

blicar a un Rev~renl ise1rmrores lo podia hacer fuego a 
b · d y cap1ta es , • l. 

o stma os ,, r . rse creyendo que era as1 ; u 
dos fines; o para isonJea e~ asi los demás : .Aut ere-
porque qu:ria qu:Jtv:~:J:: (a) , que dixo Curdo , des-
áebat esse ' aut cr . de Alexandro Magno. 
preciando el soñado origen leí el Discurso sobre las 

Confieso , que luego que. n de las mentiras , se me , 1 · t impugnac10 
Gazetas , 0 a JUS ª S M h (b) Proponenos a . bol de an at eo 
ocurr16 la para e: . y a sus Ministros :fieles' prac-
la Magestad de nsto '. . de Labradores : E:;iit qui 
ticando el honrado exe;.~:

10 
Dei 8 eius Ministri (e). 

seminat. Otra letra : z 1us con ~l rano mas escogi
F ecundaron estos el ca~~i ( d) . pr~veyendo ' zelosos, 
dos : Bonum semen se"!z~a alim~nto a los Catholicos: 
y eruditos , de un ;anlSl;°arina qua veri Fideies nu-
13onum semen est ?nad ~o rad~ con admiracion ' y 
triuntur (e). Y habien ° t %n vi~ne un Protestante, o 
aplauso de todos ' su san o. ;na malvada cizafía sobre 
Anglicano Gazetero' Y arroJa · a"•r·t 'tizania (f ). L . • bonzo supersemm v 

el campo : ~1"!1cus ue D12monis Ministri (g). y á sé 
Id est , H12retzci, o,nnesq · Lo que debcm~s llo-

. este contagio. , 
que es muy ªºcughu

0

1. es el ver tan multiplicados a 
rar todos los at o icos , es• 

(a) 
(b) 
(e) 
(a) 
(e ) 
(/) 
(g) 

Curt. lib. 4· 
Matth.cap. r;. . 
Calm. rup. Matth, ubi rup. 
Matth. ibid. ' 
Calm. uM .rupr. .e' 
Matth. eod. cap. ,H .\ ,...,1 , \ · 
Calm. ibid. 
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estos enemigos en nuestros tiempos : Hoc usquequaque 
in Ecclesia evenit (a). 

t, Y a qué se reduce esta maldita zizaña '? A GUe 1a 
Iglesia Catholica visible no debe tener cabeza visible 
que la gobierne. ¡ Qué bien se conoce, que es este Gaze. 
tero Inglés , quando hace tan sacrílega injuria a quien 
la fundó! ¿, La Magestad de Christo hab;a de formar a su 
mas querida Esposa descabezada~ t,No le babia de dár, 
ni aun lugar en donde tuviese los ojos , quando hace 
gala de que son las niñas de los suyos '? t, Qué delito de 
lesa Magestad ha cometido este Cuerpo Mystico, San
to , y Catholico , para que quieran los Hereges degollar
lo 1 Pero esta es mucha seriedad para tratada con este 
Gazetero Inglés. 

Hab1emosle en otra lengua , y volvamos a su zizaña. 
Esta voz Ziumia es Griega. En Latin se dice Lolium; 
y en Castellano Joyo. Esta hierba , o planta es parecida 
a la cebada. Echa a modo de una espiga , y produce 
unos granos , pocos, y tan malignos , que mezclados en 
cantidad con el trigo , de que se hace la harina para 
amasar, sale el pan cocido con las perversas qualidades 
de embriagar, privar de los sentidos , y causar un tem• 
blor de cabeza , al modo de Ja convulsion de ner
vios : Panis , cui permultum Loiii permixtum sit ( di .. 
ce mi Calmet ) parit ebrietatem , stuporem, capitis tre
morem comedentibus (ó). Pues, señor Gazetero, u dexe
se de engañar con sos noticias al Público, o ponga en 
su casa un poco de mas gobierno. Sepa de qué harina 
se amasa el pan que come ; y no imprimirá a tontas , y 
a locas lo que aprehende , o se le dice; porque si no 

to
(a) Calm. uhi rup. 
-~b) _Calm. ubi rup. 
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. . d 1 dº 'n que no come smo pan toma mi consejo , to os e ira , . Ph'l 

. :f y se a que a imitacion d~ lo que i on. r~; 
~:,e Z~er re,:ondido aquel Profeta, a 9uien Dios_ ~tº 

. diese su voto sobre la Fabrica del UmvQerso 1' a~b e e 
uando fuere preguntado. ue as ras, 

.resp~nder ' q Doétrina del Reverendisimo Padre Maes-
Ma~~as '/enito Feyjoó : Esse quidem perfecta , & ple
tro :ªY . unum tametf. se requirere , Laudatorem 
,na ub1que omma, .... non tam laudet, quam enarret. 
borum Se~monem' qt~oin.e~: Qherum Dei laudem esse sufft. 
Jh am enz m enarr a z ,,. ' r A . J • 
-.r,s . . nullo egentem auctuario (a). s1 o s1~nto, 

czent1sszm_am_, S Martin de Madrid , y Nov1em-salvo melzori , En an . 

bre 10 de 
1
73

8
• Fr. Balthasar Saem. 

de Victoria. 

(•) Philon de Planet. Noe .pag. 180. 
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APROBACION 

De Don Gaspar de Urquiz.u Ibañez , del Consejo de su 
Magestai , Fiscal Protector de la R~al Audiencia de
la Plata, &c. . 

~ 1 

POR comision del Lic. Don Diego Moreno Ortiz, 
., 

Presbytero , A~ogado de los Reales Consejos , y 
Teniente Vicario de esta VHia de Madrid, y su Partido, 
&c. se ha fiado a mi cortedad la Censura del 7'om9 oc
t:rvo del Theatro Critico, escrito, por el Rmo. P. Mro. 
Fr. Benito Feyjo6, Maestro General de Ia Re1igion efe 
San Benito, Cathedratico de Prima ·de 1a Universidad de 
Oviedo , Abad de I Colegio de San Vicente de aquella 
Ciudad , &c. Y· habiendolo leido con 1a mas prolixa aten
cion de mi cuidado , hallo_, que es una Obra acertada 
en tocias· sus partes ; a todas luces perfecta , util , y aun 
necesaria a todo genero de Lectores ; acreedora tno solo 
a la pública luz·, sino a Ja imrnortalidad misma·; digna 
en fin. d~l Sabio Autor , que la ha formado: 

.............. Nihil ultra laudibus at/dl,. 
ludiciorz!: potest ........... (a) 

La Critica mas circunspecta , si 1o reconoce exaétamente, 
habrá de transformarse en Panegyrico; y el juicio mas 
severo no tendrá otro sufragi0 , que dár acerca de él, 
sino el aplauso. Solamente un elogio, él mas sublime, 
puede ser justa censura de su acierto. En otras OGasiqnes 
suele ser el encomio gracia, que· liberalmente concedén 
los Aprobantes a los Escritores; aqui, para cumplir el ofi~ 

(o) Claud. Epith, Pallad. ClO 


